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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Schwingschleifer
können laut sein.
Tragen Sie daher
einen Gehörschutz,
um Ihr Gehör zu
schützen.

Orbital sanders can
be loud, so wear ear
protection to protect
your hearing.

Les ponceuses
orbitales peuvent être
bruyantes. Portez
donc des protections
auditives pour
protéger votre
audition.

Le levigatrici orbitali
possono essere
rumorose. Pertanto,
indossa una
protezione acustica
per proteggere il tuo
udito.

Vlakschuurmachines
kunnen luid zijn.
Draag daarom
gehoorbescherming
om uw gehoor te
beschermen.

Las lijadoras orbitales
pueden hacer ruido.
Por lo tanto, use
protección auditiva
para proteger su
audición.

Orbitální brusky
mohou být hlučné.
Noste proto ochranu
sluchu, abyste chránili
svůj sluch.

Orbitalne brusilice
mogu biti glasne.
Stoga nosite zaštitu
za sluh kako biste
zaštitili svoj sluh.

Orbitalne brusilice
mogu biti glasne.
Stoga nosite zaštitu
za sluh kako biste
zaštitili svoj sluh.

Az orbitális csiszolók
hangosak lehetnek.
Ezért hallása védelme
érdekében viseljen
hallásvédőt.

Halten Sie andere
Personen und Tiere
während des Betriebs
fern, um Verletzungen
zu vermeiden.

To avoid injury, keep
other people and
animals away during
operation.

Éloignez les autres
personnes et les
animaux pendant le
fonctionnement pour
éviter les blessures.

Tenere lontane altre
persone e animali
durante il
funzionamento per
evitare lesioni.

Houd tijdens het
gebruik andere
mensen en dieren uit
de buurt om letsel te
voorkomen.

Mantenga alejadas a
otras personas y
animales durante el
funcionamiento para
evitar lesiones.

Během provozu držte
ostatní lidi a zvířata
mimo dosah, aby
nedošlo ke zranění.

Držite druge ljude i
životinje podalje
tijekom rada kako
biste izbjegli ozljede.

Držite druge ljude i
životinje podalje
tijekom rada kako
biste izbjegli ozljede.

A sérülések
elkerülése érdekében
működés közben
tartson távol más
embereket és
állatokat.

Verwenden Sie den
Schwingschleifer nicht
in feuchten
Umgebungen oder in
der Nähe von
brennbaren
Materialien.

Do not use the orbital
sander in damp
environments or near
flammable materials.

N'utilisez pas la
ponceuse orbitale
dans des
environnements
humides ou à
proximité de
matériaux
inflammables.

Non utilizzare la
levigatrice orbitale in
ambienti umidi o
vicino a materiali
infiammabili.

Gebruik de
vlakschuurmachine
niet in vochtige
omgevingen of in de
buurt van brandbare
materialen.

No utilice la lijadora
orbital en ambientes
húmedos o cerca de
materiales
inflamables.

Vibrační brusku
nepoužívejte ve
vlhkém prostředí nebo
v blízkosti hořlavých
materiálů.

Ne koristite vibracionu
brusilicu u vlažnom
okruženju ili u blizini
zapaljivih materijala.

Ne koristite vibracionu
brusilicu u vlažnom
okruženju ili u blizini
zapaljivih materijala.

Ne használja az
orbitális csiszolót
nedves környezetben
vagy gyúlékony
anyagok közelében.

Überprüfen Sie vor
jeder Nutzung den
Zustand des Geräts
und stellen Sie sicher,
dass alle Teile
ordnungsgemäß
funktionieren.

Before each use,
check the condition of
the device and make
sure that all parts are
working properly.

Avant chaque
utilisation, vérifiez
l'état de l'appareil et
assurez-vous que
toutes les pièces
fonctionnent
correctement.

Prima di ogni utilizzo,
controllare le
condizioni del
dispositivo e
assicurarsi che tutte le
parti funzionino
correttamente.

Controleer vóór elk
gebruik de staat van
het apparaat en zorg
ervoor dat alle
onderdelen goed
functioneren.

Antes de cada uso,
verifique el estado del
dispositivo y
asegúrese de que
todas las piezas
funcionen
correctamente.

Před každým použitím
zkontrolujte stav
zařízení a ujistěte se,
že všechny díly
správně fungují.

Prije svake uporabe
provjerite stanje
uređaja i uvjerite se
da svi dijelovi
ispravno funkcioniraju.

Prije svake uporabe
provjerite stanje
uređaja i uvjerite se
da svi dijelovi
ispravno funkcioniraju.

Minden használat
előtt ellenőrizze a
készülék állapotát, és
győződjön meg arról,
hogy minden
alkatrész megfelelően
működik.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

Elektrische
Werkzeuge oder
Geräte können
Stromschlag
verursachen. Lesen
Sie die Anweisungen
sorgfältig durch und
verwenden Sie nur,
wie vorgesehen.

Electrical tools or
appliances can cause
electric shock. Read
instructions carefully
and use only as
intended.

Les outils ou appareils
électriques peuvent
provoquer un choc
électrique. Lisez
attentivement les
instructions et utilisez-
le uniquement comme
prévu.

Gli utensili o i
dispositivi elettrici
possono causare
scosse elettriche.
Leggere attentamente
le istruzioni e
utilizzare solo come
previsto.

Elektrisch
gereedschap of
apparaten kunnen
een elektrische schok
veroorzaken. Lees de
instructies aandachtig
en gebruik het alleen
zoals bedoeld.

Las herramientas o
dispositivos eléctricos
pueden provocar
descargas eléctricas.
Lea atentamente las
instrucciones y
utilícelas únicamente
según lo previsto.

Elektrické nástroje
nebo zařízení mohou
způsobit úraz
elektrickým proudem.
Přečtěte si pozorně
pokyny a používejte je
pouze k určenému
účelu.

Električni alati ili
uređaji mogu izazvati
strujni udar. Pažljivo
pročitajte upute i
koristite samo prema
namjeni.

Električni alati ili
uređaji mogu izazvati
strujni udar. Pažljivo
pročitajte upute i
koristite samo prema
namjeni.

Az elektromos
szerszámok vagy
eszközök áramütést
okozhatnak. Olvassa
el figyelmesen az
utasításokat, és csak
rendeltetésszerűen
használja.

Einige Werkzeuge
können zu lauten
Geräuschen führen,
die das Gehör
schädigen können.
Tragen Sie bei Bedarf
Gehörschutz.

Some tools can
produce loud noises
that may damage your
hearing. Wear hearing
protection if
necessary.

Certains outils
peuvent produire des
bruits forts pouvant
endommager
l’audition. Portez une
protection auditive si
nécessaire.

Alcuni strumenti
possono produrre
rumori forti che
possono danneggiare
l'udito. Se necessario,
indossare protezioni
per l'udito.

Sommige
gereedschappen
kunnen harde
geluiden produceren
die het gehoor kunnen
beschadigen. Draag
indien nodig
gehoorbescherming.

Algunas herramientas
pueden producir
ruidos fuertes que
pueden dañar la
audición. Utilice
protección auditiva si
es necesario.

Některé nástroje
mohou vydávat hlasité
zvuky, které mohou
poškodit sluch. V
případě potřeby
používejte ochranu
sluchu.

Neki alati mogu
proizvesti glasne
zvukove koji mogu
oštetiti sluh. Nosite
zaštitu za sluh ako je
potrebno.

Neki alati mogu
proizvesti glasne
zvukove koji mogu
oštetiti sluh. Nosite
zaštitu za sluh ako je
potrebno.
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